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пual before you start installation and assemЫy. lf you have апу quest ions regarding апу of the instructions or wam ings, please contact your 
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s personal injury. 

• Safety gear and proper tools must Ье used. Th is product sh ould only Ье installed Ьу professionals. 
• This product is designed to Ье installed оп wood stud walls, sol id concrete walls or brick walls. 
• Make sure that th e support ing surface will safely support th e comblned weigh t of the equipment and all attach ed hardware and components. 
• Use the mounting screws prov ided and DO NOT OVER TIGHTEN mount ing screws. 
• This product conta ins small items that could Ье а choking h azard if swallowed. Кеер these items away from ch ildren. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product fa ilure and personal injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to th e component checklist prior to installation. lf апу parts are missing or faulty, teleph one your local 
d istr ibutor for а replacement. 
MAINTENANCE: Ch eck tha1 the bracket is secure and safe to use at regular intervals (at least every th ree months). 
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Lt,_ VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zulЭssige Gewich t Oberschreiten, kбппеп Schaden oder mбglicherweise Verletzungen die Folge sein. 
• Halterungen sollen entsprech end den Montageanweisungen angebracht werden. E ine unsachgemar..e Montage kann Sch.Э.den oder Verletzungen zur Folge haben. 
• Sicherhei1sausr0stung und geeignete Werkzeuge verwenden. D ie Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgefOhrt werden. 
• D ieses Produkt kann auf W.Э.nden m i1 Fachwerk, massiven Beton- oder S1e inwЭnden mont iert werden. 
• D ie tragenden OberflЭchen sollten das gesamte Gewicht von Geraten und allen zusЭtzlichen Bauteilen s icher aushalten kбппеп. 
• Nur d ie m itgel ieferten E inbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• D ieses Produkt enthalt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Versch lucken hervorrufen kбnnen. Diese Te ile von K indern femh alten. 
• D ieses Produkt nur in lnnenraumen verwenden. Verwendung des Produktes im дur..enbereich kann zu Verletzungen und Sch Эden ffihren. 
WICHTIG: Vor der Montage bitte alle erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschЭdigten oder fehlenden Teilen den HЭndler vor Ort nach Ersatzteilen 
fragen. 
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelm.Э.11.ig auf Sicherheit und Stab il itat prOfen (am besten alle dre i Monate). 
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'installat ion et le montage. SI vous avez des questions concernant les instruct ions ou les avert issements, 

&_ AПENTION: L'ut ilisat ion de produits plus lourds que les poids nom inaux indiques peut entrainer une instabllite causant des Ыessures potent ielles. 
• Les supports doivent etre joints comme sp8c ifi0 dans les instruct ions de montage. Une mauvaise installation peut entrainer des dommages ou de graves Ыessures aux 

personnes. 
• Uп equipement de securite et les out ils appropries doivent etre utilises. Се produ it devrait etre installE! uniquement par des professionnels. 
• Се produit est coni;u pour etre install8 sur des murs avec poteaux еп bois, des murs en b8ton massif ou murs еп brique. 
• Assurez-vous que la surface de sout ien supporte еп securite le poids соmыпе de I'6quipemen1 е1 de tous les materiaux et composantes assoc ies. 
• Ut il isez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les v is de montage. 
• Се produit contient de petites pi8ces qui peuvent causer un Btouffement s i elles sont avalBes. Eloignez ces pi8ces des enfants. 
• Се produit est prevu uniquement pour une ut il isat ion а l' interieur. L'ut il isation de се produ it а l'exterieur peut entraтner une d6faillance du produit ou des Ыessuгes aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l' installat ion, assurez-vous que vous avez rщ;u 1outes les pieces selon la liste de verif ication des composants. Si une piece est manquante ou 
endommagee, tE!lephonez а votre d istributeur local роuг qu' il la remplace. 
MAINTENANCE: А intervalles regul iers (au moins tous les trois mois) verifiez que le support est d'ut ilisat ion sOre et fiaЫe. 
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�:;:::;: �:�в:�оо по установке. Если у Вас возникли какие-либо вопросы относительно инструкций или предупреждений, свяжитесь с Вашим 

,&. Внимание: Использование продуктов, вес которых превышает указанный расчетный вес, может привести к нестабильности и возможным повреждениям. 
• Опоры должны быть устаноWJены, как это гюказано в монтажных инстру�щиях. Неправильная установка может привести к получению серьезных травм. 
• Необходимо использовать предохранительное устройство � специальные инструменты. Продукт должен устанаWJиваться только профессионалами. 
• Продукт предназначен для установки на деревянные каркасные стены, твердые цементные стены или кирпичные стены. 
• Убедитесь, что несущая поверхность выдержит вес оборудования и всего установленного оборудования и комплектующих. 
• Необходимо использовать идущие в комплекте установочные шурупы и НЕ ПЕРЕТЯГИВАТЬ установочные шурупы. 
• Данный продукт содержит маленькие детал�, которые представляют оnаС1-1ость удушения при проглатывании. Такие детали необходимо хранить в недоступном для детей месте. 
• Данный �одукт предназначен только для эксплуатации в помещениях. Использования данного продукта на улице может привести к поломке продукта и получению травм. 
ВАЖНО: Перед установкой убедитесь, что Вы получили все детали в соответствии со списком комплектующих. Если не хватает каких-либо деталей или они поломаны, свяжитесь с Вашим 
местным распростран�телем по вопросу замены. 
ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ: Необходимо реrулярно проверять (как минимум, раз в три месяца), чтобы кронштейн был зафиксирован, и его использование было безопасным. 
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�al de inslrucciones anles de comenzaг la instalaciбn у ensamЫe de la unidad. Si liene alguna inquietud сап гespecto а las instrucciones о advertencias, comuniquese соп su 

& PRECAUCl6N: utilizar соп pгoductos de mауог peso al indicado еп los llmites de peso podrfa ocas ionaг inestabllidad у pos iЫes heridas peгsoпales. 
• Los soportes dеЬеп acoplaгse lal como se indica еп las instrucciones de ensamЫe. Uпа incoгrecta instalaciбn podгia ocasionaг dafios у serias heridas personales. 
• Ulilicв las herramientas у equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser inslalado рог profesionales. 
• Este producto esta disefiado рага iлstalaciones еп paredes de madeгa s6I ida, concreto s6Iido о Ыoques. 
• AsegUrese de que la superfк:ie de f�aciбn sostenga de manera segura el peso total del equipo у todos sus componentes у hardwaгe. 
• Ulilicв los toгnillos de ensamЫe suminislrados у NO aplique demasiada tensiбn а los toгn�los. 
• Este producto conliene piezas pequefias que representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fueгa del alcance de los nifios. 
• Este producto esta disefiado para uso еп inleriores solamente. Utilizaг este producto еп exteriores podгia осаsiопаг fallas у heridas personales. 
IMPORTANTE: AsegUгese de que haya гecibldo todas las piezas segUn la Г ista de verificaciбn de componentes para la inslalaciбn. Si falta alguna de las parles, о esta dafiada, comunfquese соп su 
distribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compгuebe periбdicamente que el soporle este aseguгado у listo para usaг (al menos cada tres meses). 
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& ATENc;Ao: О uso com pгodutos mais pesados do que os pesos indicados pode resultaг em instabllidade, causando possfve is danos. 
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• 0s suportes devem ser aлexados como especificado лаs instruc{ies de montagem. А inslalaci!io incorrela pode causar daлos ou 5erias leslies pessoa is. 
• Equipamentos de seguraщ:a е ferтamentas adequadas devem ser utiИzadas. Este pгoduto s6 deve ser instalado рог profissiona is. 
• Este produto 13 projetado рага sег instalado em pilaгes vertica is de paгedes de madeiгa, paredes de concreto sбlido ou de tijolos. 
• Certifique-se que а superficie de suporte suportara com seguraлca о peso comblлado do equ ipameлto е todas as ferrageлs е compoлeлtes aлexados. 
• Use os parafusos de montagem foгnecidos е Nд.0 APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contElm pequenas pecas que podem causaг asfixia se ingeridas. Mantenh a esses itens longe do alcance de criangas. 
• Este pгoduto des1ina-se someлte para uso intemo. USЗ-lo em ambleлle extemo pode causar falhas по pгoduto е les6es pessoa is. 
IMPORTANTE: Asseguгe-se que voc:6 receЬeu todas as pecas, de acordo com а lista de componentes, antes da instalaCЭ.o. Se alguma реса est iver faltando ou е defeituosa, contate о seu 
distгibu idoг local para subst ituir;:ao. 
MANUTENc;Ao: Cerlifique-se que о suporte seja seguro е protegido para о uso em iлtervalos regulares (pelo menos а cada tr6s meses). 
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FH70A 
Совместимые 

стандарты VESA 
200х200/300х200/300х300 
400х200/400х300/400х400 
600х400/700х400/800х40

0 800х500/800х600 FH90A

Для баланса панели на кронштейне отрегулируйте
натяжение пружин с помощью ручек настройки.
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Настенное балансное крепление 
для дисплеев
Инструкция
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Примечание: Горизонтальные расширительные планки 
используются ТОЛЬКО с панелями, имеющими стандарты 
VESA 600х400/700х400/800х400/800х500/800х600мм. 

Левая сторона 
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Крепление поставляется с настройками баланса по умолчанию. Отрегулируйте в 
соответствии со значением, указанным на шкале. Данное значение соответствует 
весу дисплея. Чтобы правильно сбалансировать устройство, используйте 
шуруповерт с головкой под гайку для регулировки четырех балансировочных 
болтов (по два с каждой стороны, слева и справа). Чередуйте каждую сторону до 
тех пор, пока не будет достигнут баланс системы.

Правая сторона 




